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A. L’enigm
atico m

onum
ento di San G

iuseppe, eretto nel 
1876 nel m

ezzo della garriga. Include una m
eridiana e 

bassorilievi di punti notevoli nel villaggio.

B. Sulla C
hem

in de Villevieille (”strada da città vecchia”) ci 
sono le rovine del m

ulino Brûlat e un’area picnic.

C
. C

appella N
otre-Dam

e-de-la-
C

onsolation (prim
itiva chiesa 

parrocchiale (XI secolo).

D. O
vile restaurato del 

XVIII secolo.
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1  Ufficio turistico: parten-
za del circuito. (Visite guida-
te gratuite da aprile a otto-
bre il m

ercoledì alle ore 16 
(luglio-agosto: alle ore 18).

2  Tavolo di orientam
ento: am

m
i-

rate la più bella vista sul G
olfo di 

Saint-Tropez.

3
 Leï Barri (”I bastioni” in proven-

zale): passaggiate lungo i m
uri del 

XIII-XIV secolo.

4  Il giardino privato L’H
ardy-D

eno-
nain, indicato com

e “N
otevole”, è 

aperto al pubblico gratuitam
ente dal 

30 aprile al 15 ottobre.

5  Tavola di orientam
ento delle Îles d’O

r
(”Isole d'oro”): scoprite la vista delle isole 
di Port-C

ros, Bagaud, Levant e la baia di 
C

avalaire.

6  La Place H
annibal de C

hâteauneuf è il 
cuore del nuovo villaggio (M

arianne d’O
r 

nel 1994 e prem
io Philippe Rotthier). U

n 
progetto di François Spoerry, l'architetto che 
ha costruito Port-G

rim
aud.

7
 Inizio dei sentieri (Boucles de l’Arlatane; 

C
hem

in de la C
hapelle) e m

ini-stadio.

8 9  Il Puits Saint-Jean-Baptiste (8) 
e il Puits N

euf (9) sono pozzi coper-
ti tradizionali della Provenza risalenti 

al XVII secolo. Sono scavati a circa 
otto m

etri di profondità.

10   Il com
une costruito nel 1584 sopra l’an-

ziano forno pubblico. D
a allora ha ospitato 

le riunioni del consiglio del villaggio. Ad un 
tem

po ospitava le scuole.

11      Rue de la Tasco (”Via della Tassa”) è la 
strada più antica del paese. In cui si trova-
no piccoli cortili intirni tipici e affascinanti.

12 
La Porte des Sarrasins (”porta deï 

sarraceni”) fu aperta per consentire l’ingr-
esso nel forte m

edievale nel XIV secolo.

13   La chiesa di N
otre-Dam

e-de-
l’Assom

ption, com
pletata nel 

1558, 
ha 

un 
cam

panile 
quadrato che un tem

po era la 
torre difensiva di osservazione.

14  La Rue Longue (”Via Longa”) 
è 

fiancheggiata 
da 

antiche 
porte, la più antica è del 1422.

15   L’Androuno è la strada più 
stretta del m

ondo, larga 29 cm
.

16   Le strade des Fabriques (”de-
lle fabbriche”) e du M

oulin à huile
(“il 

frantoio”) 
ricordano 

l’attività 
artigianale del villaggio.
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COMMUNE DE

La chiesa Notre-Dame-de-l’Assomp-
tion (finita nel 1558).

Il municipio (XVI secolo).

L’Androuno, la più piccola via al mondo.

La Porte des Sarrazins (Porta dei 
Saraceni) che conservava una 

delle entrate di Gassin. 

Le Don du Rosaire (“La Donazione del 
Rosario”), dipinto attribuito a Coriolano 
Malagavazzo (1587) (Chiesa di Gassin).

Office de tourisme de Gassin 
20 place Léon Martel, 83580 Gassin
+33 (0)498115651 - accueil@gassin.eu 

Apertura:
aprile a settembre:

Lunedi al sabato: 9-13/14-18
Domenica: 9-13
ottobre a marzo:

Lunedi al venerdi: 9-12/14-17

Alberghi
L’Astragale*****
 Ch. de Gassine
+33 (0)4 94 97 48 98 
lastragale.com 
message@lastragale.com

La Bastide d’Antoine****
All. du Domaine du Treizain
+33 (0)4 97 70 08
labastideantoine.com
info@labastideantoine.com

Hôtel Bello Visto
Pl. deï Barri
+33(0)4 94 56 17 30
bellovisto.eu
contact@bellovisto.eu

Hôtel Brin d’Azur***
Quartier Malleribes, RD98
+33 (0)4 94 97 46 06
hotelbrindazur.com
hotelbrindazur@wandoo.fr

Hôtel Les Capucines***
Domaine du Treizain
+33 (0)4 97 70 05
hotel-les-capucines.com
hotel.les.capucines@wanadoo.fr

Hôtel Dune*****
Ch. de Saint-Bonaventure

Kube Hotel*****
Ch. Rogon de Valette
+33 (0)4 94 97 20 00
83@kubehotel.com
kubehotel.com

Le Mas de Chastelas***** 
Quartier Bertaud
+33 (0)4 94 56 71 71
chastelas.com
info@chastelas.com

Villa Belrose*****
Boulevard des Crêtes
+33 (0)4 94 55 97 97
villabelrose.com
info@villa-belrose.com

Campaggio
Camping Jauffret
716, RD559
+33 (0)4 94 56 27 78
camping-jauffret.fr

Domaine de Verdagne****
Route du Brost
+33 (0)4 94 79 78 21
domaine-verdagne.com
contact@domaine-verdagne.com

Parc St-James Montana****
370 route du Bourrian
+33 (0)4 94 55 20 20
camping-parcsaintjames.com
gassin@camping-parcsaintjames.com

Residenze
Résidences Odalys
Caesar Domus
Ch. Rogon de la Valette
Le Clos Bonaventure
Ch. de Saint-Bonaventure

+33 (0)8 25 27 32 73
odalys-vacances.com
gassin@odalys-vacances.com

Municipio: 0494566200
Polizia communale: 0494566217

       Polizia: 17
       Emergenza: 112

Emergenza medica: 15
Vigili del fuoco: 18

PATRIMONIO ALLOGIO

NUMERI UTILI
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CONDIVIDETE LE VOSTRE FOTO : #GASSINVILLAGE
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